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Dem, (est} qui precinxit me virtu* 
te¿ et possuit inmaculatam viam tneam. 
Et qui perfecit pedes meos::: super ex-
ceha statüem mei Psalm. 

NOTA DEL EDITOR, * 

Este discurso lleno de era dicción y elocuencia en elogio de la 
Concepción Purísima di la Santísima Virgen María , se halló en 
esqueleto ó borrador tal como se presenta por satisfacer piadosos 
deseos. Es digno de sentirse que su sabio y venerable Autor ? no 
lo hubiese ¿exuda con la estencion y perfección que lo pronunció á 
un Auditorio inmenso ; pero sus continuas tareas Apostólicas, y al 
fin su anticipada muerte le privo de concluir éste y otros papeles 
interesantes que se hallan entre la multitud de sus escritos dignos 
for su utilidad de U luz pública y aprecio ¿enecai* 



t< ALABADA SEA LA SANTÍSIMA TRINIDAD. 
i 

Grafía Dei sum id, quod sum, et gratia vjus, in me vacua non 
fuit. Por la gracia de Dios , soy lo que soy, y en mi su gracia 
jamas estuvo ociosa. S. Paul. i . a ad Corintioc. cap, i } ^ « so. 

SEÑOR ILUSTRÍSIMQ. 
c 
Oi Dios nuestro Señor para hacer manifiesto á todos su po

der, y las inmensas riquezas de su bondad, diré con el Apósiol 
lljmó { i ) y traxo á su conocimiento y gracia, no solo á mu
chos de los ingratos judíos , sino aun de ios bárbaros gentiles 9 
preparando asi para su gloria, á ios que como vasos de ira, «rara 
merecedores del castigo y dignos de eterna reprobación. Si ev i 
denció su irresistible poder en hacer de las piedras de los mas 
obstinados pérfidos hebreos, hijos verdaderos en espíritu de Abra-
han, y del Pueblo pagano su enemigo, una porción amada y he
redad suya : y si nos hizo patente su misericordiosa bondad eri 
formar para sí de estos dos extremos tan distantes una gente es
cogida y santa, y un Pueblo de adquisición y sacerdocio real 
porque quiso, que donde habia antes abundado el deli to, allí 
sobreabundase la gracia; quanto mas debemos admirar su poder 
y bondad, en la formación y santificación de aquella pura c r i a 
tura, que entre las demás merece los honores de primogénita, y 
la excelencia de haberla concebido el Altísimo en su pecho, y 
dado á luz por sus divinos labios. Ego ex ore áUisiimi proiivi 
primogénita &c. ( 2 ) De aquella que siendo el negó io de to
dos los siglos, la obra por antonomacia del Excelso, el mayor de 
sus prodigios, la maravilla , compendio de sus maravillas1, y el 
obj:to de sus primeras divinas atenciones, había de ser amada 

( 1 ) Rom. Q. 2 i . ( 2 ) Ap. Sers Liban. Marian. tom. 1. 
Uh, 1. cap, 13 nüm. 69. 



sobre tortas las criaturas, bendita entre todas las mugeres> y lle
na de la gracia mas que todos los escogidos? De aquella, que ha
bía de ser hija singular del Eterno Padre, Madre verdadera del 
Eterno Hijo, y Esposa dilectísima dei Espíritu Santo; el Trono, 
la S i l l a , y Real Casa de Dios , en quien toda la plenitud de la 
Divinidad, se habia de complacer de habitar corporalmente, pa
ra que fuese como lo fue el complemento de la Santísima Trini* 
dad ? De aquella en fin, que habiendo de ser figura perfecta y 
verdadera de la espiritual deificada humana substancia de su D i 
vino Hijo, habia de ser su coadjutora en la humana Redención, 
R ; parador;* del mundo, Restauradora de las ruinas de los A n 
geles, causa de nuestra eterna salud y al?gria, principio de nues
tra felicidad, y M.ídre de la Divina gracia \ Esta es, Señor, Ma
ría Santísima nuestra dulce Madre y Señora , y su inmaculada 
Purísima Concepción en gracia, una obra propia del poder, bon
dad y sabiduría de Dios , que asi como en otro tiempo, sacó á 
los entes del ser de la nada, que antes eran, mandó á la luz que 
naciese d¿ las tinieblas, como de un término, aquo \ ó del qual: 
y h¿ce nacer la flor de entre las espinas, asi dispuso el Omnipo
tente fuese única ei;tre las hijas, Reyna entre las hermanas, es
cogida y sin igual entre todas las criaturas, su purísima Madre, 
y nuestra ínclita Patrona. 

En efecto, ni la piadosa liberalidad de los hebreos en ofre
cer sus mas preciosas alhajas pira la obra del Santuario, ni la 
celestial sabiduría de Beseleéb y Ooliad para la construcción del 
Tabernáculo, ni la generosa magnanimidad de David , Salomón 
y Zorobabel, dje aquellos para Ja edificación del Templo , y de 
éste para su renovación, es suficiente á darnos una cabal idea 
dei poder, sabiduría y bondad de Dios en nuestro caso. Pero á 
que haOlo del poder, bondad y sabiduría de ios hombres, quan-
do, ni la sabiduría de Dios en la creación de los Angeles, ni su 
bondad en la formación del hombre, ni su Omnipotencia tn la 
creación del Universo, nos es tan admirable, como la Concepción 
en gracia de María Santísima mi Señora ! S i ; era esta como 
predestinada pira Madre suya , la que el inmortal divino 
Asuerc, amó mas que al resto de sus escogidos: era Ja her
mosísima hermosura de todas Jas hermosuras. Vulcherrlma , 
¡>ulciituda, pulcritudinuum, que dice Gregorio iNíkomediense, 



s 
que ( » ) concupivit Rex decorem suum &c. Y era aquella pre
ciosa margarita de todo el Universo según el modo de hablar de 
los Santos Padres, por la qual no solo crió el Señor todas las 
cosas: propter sapiemiam creavit Deus c&lum et terram, hoc est 
emore intemerata} Virginis y qux est mundi sapientia* ( 2 ) Y las 
entregó al hombre, sino que se le dio también con ellas á si pro
pio. Qué poder ! qué sabiduría ! qué bondad de Dios con M a 
fia.' qué bien ¿o expresa la dulcísima Señora, quando dice: fe-
cit pQtentiam in brachio suol Empeñó sin duda todo el poder de 
su divina Omnipotencia para formarla Pura , Santa y Perfecta, 
qual á su grandeza correspondía y era conveniente para los fine* 
á que la destinaba. 

O quanta seria la gracia con que en atención á estos dos a l 
tísimos respectos la enrriqueceria í Si esta se nos da ó bien se
gún es del divino beneplácito, que eso quiere decir según lo* 
expositores, unicuiqué nostruum data est gratia secundum mensu
rara donationis Christi,( 3 ) no con relación á nuestro méri to; ó 
bien con r dación ai destino á que somos enviados , como afirma 
mi S. Bernardino de Sena con la común de ios Teólogos y Pa
dres: y si esta gracia suele dársenos mayor ó menor según es 
mayor ó menor nuestra aptitud y capacidad para ella, conforme 
á la doctrina del P. S. Gerónimo ( 4 ) Con quién ha sido Dios 
tan liberal como cen su Madre? á quién predestinó para tan a l 
ta dignidad ? ni quién fue tan medida para la gracia y para sus 
gloriosos fines como esta Santísima Señora? N o puede sin i n -
currirse en la nota de impiedad , dudarse de esta constantísima 
verdad que fue inmensa, que fue incomprehensible, y que fue ine
fable para nosotros esta gracia, se le dio una gracia,asi en la inten
siva como en lo extensiva, ilimitada y como infinita, infinitum est 
discrimen,dice un Santo Padre, hay una distancia como infinita en
tre la gracia y métitos de la Madre de Dios, á la del resto de Jos 
Santos &c. Gracia en miSra. que no obstante de no atender Diosa 

( 1 ) Galatinus de Alcant. lib. 7. c. 1. ap. Sera Lib. Ma-
riav. tom. 1. lib. i . cap. ao. núm. 133. pág. 129. col. 1. ( 2 ) 
Ephes. 4. 7, vid. Alap. hic. ( 3 ) Ap. Alap. ubi supra* (4.) 
Eclisióst, 1» 8. 
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la correspondencia de aquel, á quien le concede la primera, como 
motivo para dársela tuvo en ¿a Santísima Virgen la singularidad 
de haber llenado todos los «romeros de ella y de todas sus cau
sas, eficiente, que es Dios material y formal, que es la misma gra
cia, y final ú objetiva, que es el fin para que se le concedía. 

Fácil es de creerse si reflecionamos bien las palabras del Após
t o l , que rigen esta oración. Gratia Dei &c. E n ellas afirma S. 
Pablo, que le fue dada una gracia abundantísima, y asegura 
que fue pronta y fiel su correspondencia, tratando de esta gra
cia , no declara quanta fuese , solo dice, que todo quanto en el 
habia era efecto de ella. Gratia Dei, sum id, quod sumí que era 
un don gratuito del Señor , que sin atención á su demerito, le 
habia escogido para vaso d̂e elección, para haeeT obsteñtacion 
de su liberalidad, y proporcionarlo con ella para el Aposto
lado: Gratia Dei sum id quod sum &c. 

Si diso esto el Apóstol para nuestra admiraron y para que 
alabemos la bondad de aquel Señor, que sin hacernos á los de-
mas agravio, fue con -el tan misericordioso y liberal: afiade tam
bién para nuestra edificación y extmpto, que el suponerle tan 
agradecido, le correspondió tan fielmente y procuró hacer un 
uso tan perfecto de esta gracia, que ni 'un solo instante la tuvo 
-ociosa, vacia ni estéril &c . Et gratia ejus in me vacua non fuit. 

Muy á proposito me parteen estas expresiones de S. Pablo, 
para hablar algo de la gracia verdaderamente inmensa de mi 
Señora la Santísima Virgen M a r í a , en el mas tierno y amable 
de sus Misterios, su Purísima Inmaculada Concepción, digno ob
jeto de muestras atenciones en estos días, de nuestra religiosísima 
piedad en este Santo Templo, y de nuestras justas veneraciones 
en la católica Iglesia. Yo me persuado que la Santísima Inma-
cula Madrede Dios, para expresarnos algo la gracia inefable con 
que fue en aquel primer instante enrriquecida y adornada, nos 
dice: Gratia O í , sum id, quod sumí es gracia ilimitada, por 
que es indefinida & c . Sum id quod sum, a ñ a d e , tt in me vacua 
non fuit: no fue en mi inút i l ,es tér i l ,ó sin fruto esta gracia: no 
la tuve ociosa, respondí á e l la , llené sus fines, cumplí todos los 
designios del que me la dio tan abundante} in me vacua non fuit: 
£stas son las dos cosas que paso á demostrar brevemente en es
te rato, dividiendo en otras tantas panel mi oración. En la pri-



7 
ñera que fue inmensa la gracia de m i Señora en su Purísima 
Concepción. En la segunda que desempeña ó cumplió perfectí-
simamente todos los fines de esta gracia ; et gratia ejus, in me 
vacua non fuit. Una graeia inmensa dada á nuestra Señora en su 
Concepción y fielmente correspondida es todo lo que tengo que 
decir si me prestáis vuestra atención. Mas antes oid un breve 
punto de Doctrina cristiana análogo al día» 

Primero, los efectos que causa en nosotros la gracia, la au
xiliante nos da luz,, para conocer el mal de ta culpa y sus casti
gos, y et bien de, la penitencia y su necesidad : Lá concomitan
te, ayudándonos para el. bien obrar r L a santificante y librando-
nos de la culpa y haciéndonos hijos adoptivos de Dioís. &c . Se
gundo^ y los frutosr L a gracia santificante es la raíz, del méri
to de nuestras buenas obras^ y es la semilla de lá Bienaventu
ranza, por que á la gracia sigue Ja g loru t gratiam, et gta
ri am, dable Dofninus Que por eso se llama ésta Corona de-
justicia* dice . e l P» S. Agustín. Pidamos, al Señor la' gracia pa
ra mi a. terta y vuestro fruto,por lo* méritos de esta misma Se-
fiota, saludándola autes. devOum¿nte....,.yf-üe María* 

PRIMERA PARTE» 

Señor : Si dixo con verdad el sabio Eclessastes- ( i ) cuneta? 
res difíciles^ nun p test eas homo, explicare sermoné, aun. hablan
do de las mate tilles „ y que por serio son objeto proporcionado 
á nuestra intelección,, fuerza és inferir que es para,nosotros ine? 
fable la gracia úc ivlaría Santísima nuestra Señora en su Purísi
ma Concepción , fue en la realidad una gracia inmensa, no se 
determina, no se dice quanta sea. Gratia Dei sum, id quod sum i 
Esta inmensidad puede colegirse : i.° con respecto al Han te: a.° 
ó en atención a|, ret 5 ¡i u.-.c. • /». 

\ * E l dante es Dio>. aquel de quien dice David,en el sal
mo 144. ( 1 ) aperisi IU m^num ti\am, et imples omne animal be» 

( 1) Psñlm. 144, #.36. .( a ) EccL 40. 17. 
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nedictione. Y atendida la gracia de mi Señora en é l , parece 
ifiduvitable, le seria dada en inmenso grado; por que fue esta 
Santísima criatura el empeño de su Omnipotencia , y el objeto 
de su amor: gratia sicut paradisus in benedict-iónibus, ( i ) que 
lo fuese de su Omni potencia la frvisma Señora lo declara qüando 
á'iccfecit mthi magna, qui potens es, ( 2 ) sobre cuyas palabras' 
dice S. Agustín: qui potens es, qui a credi potens ejus pútentia, pa~ 
t-entem confess* est,*cd quanta, aut qualis comprehendi non potest% 

y Cayetano expone ( 3 ) et h#c, tamquam explicabiña, sigUatim 
koc único nomine cuneta comprendí*, qui potensésU ( 4.) Ü quan
ta seria esta gracia, quando para comprehenderla recurre mi Se-
fíora á la Divina Omnipotencia, confessa est poterítiam, discuten 
non presuntpiit, quia sci>i mon convenit, quanta est, qui a infinité 
est, dixo S. Agustín. Y si S. P¿t>Jo tratando de la que le fue 
dada en su Conversión, aseguró ser tanta, que non licet homini 
toqui. ( $• ) ¿ Q u é podrá •decirse de la de nuestra' inmaculada 
Santísima Reyna ? trataba el Señor de construir un Templo, un 
Tabernáculo, un Propiciatorio y un Altar para sí, y para su re
creo &c. &c. Y sin duda dispuso, fuese con inmensas veatajas 
mas perfecta y recomendable , que el fabricado por los Gaditas 
y Rubenitas & c , del que afirma la Sagrada Historia , ( 6 ) edi* 
•ficaverunt juxta Jordünem infinitee magnitudinis Templo, ( 7 ) ea 
*1 que se habia de digfiar habitar y comunicarse á nosotros. 

Mucho hace un poder infinito empeñado en desempeñarse, 
| pero qué no hará iraa Omnipotencia enamorada ? E l amor que 
Dios tuvo y profesó desde ab eterno á esta Santísima criatura, 
ninguno ignora, excedió al que tuvo y tiene al resto todo de sus 
criaturas &c. Sexaginta sunt reginee, et octoginta concubinas, et 
mdolescentularum non est numerus : sed una est columba mea, una 
est perfecta mea, una est genitrkis sute electa, ( 8 ) ó mejor Di-
: . .,- '• , :.' .W\x.l .r.-jt • P 'J'. 'o vi oit .1 ni,>ry¿¿b , 
— 1 1 • . 1 1 • • 1 , — 

. i : .;3'¿;;b \>\ s¿*.. - ¿.1- r.u. .1 : wfcllg ^ > . i q iiCün fnai t i í 4 | 

{ 1 ) Luc. 1. 49. ( 2 ) $. Agust. in Exposit. huj. caníic. 
vid. Abreu. in suo op. sup. verb. Virg. 4¿ vers. cantic. cap. f. 
fol. 147. cel. 1. lit. b. { 3 ) Sifveyra in Evg. tot, i. lib. 1. 
cap. 7. queesit. 6. núm. r 5. p*g. 177. col. 1. ( 4 ) ln cap, 1. 
¿t. 49. Luc. ( r ) Silveyra ibid. ( 6 ) 2. ad Cor. Paul. cap. 
12. jr. 4. ( 7 ) Josué ti. 10. ( 8) 1. Para/ip. 29. 1. 
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ligit Dominas portas Sion, super §mnia tabernacula Jacob. ( i ) 
Fue esta, aquella porción de tierra que bendixo el Señor c o 
mo propia suya: Benedixti Domine terram tuam. Para que p r o 
dujese aquel bendito fruto deseado de todas las gentes; que ha
bia de poner fin á la captividad de Jacob y su Pueblo , fué 
aquel sagrado monte, in quo beneplacitum est Deo, habitare in eo. 
Esto es, propter abundantiam gratice divina, dice nuestro L y r a . 
( 2 ) Fue aquella misteriosa Ciudad que adornada como riquísi
ma Esposa, y llena de claridad vio el Evangelista S. Juan, que 
descendía del C ie lo , y era por el mismo Dios dada á la tierra , 
dice S. Antonino de Florencia, ( 3 ) de la qual afirma el Evan
gelista, que tenia la claridad de Dios, habentem claritatem Dei. 
(4) Y por fue por último aquella única, escogida de toda la 
masa de la humana naturaleza, que concupivit Rex decorem Suum 
&c. Por que la asimiló tanto á su Divino ser y perfeccione*, 
que no dudó decir el Docto Gerson, ( j ) hcec est species,-9lima-
go pulcherrima , et conformata , et assimilata Divina Trinitati ; 
qttte per gratiam est idipsum, quod Deus per naturam : es en efec
to, imago bonitatis illius. ( 6 ) Si ahora me preguntarais,-quanta 
es la gracia de mi Señora en aquel su ser primero , no dudaré 
responderos para exp¡e«ar de una vez su inmensidad: Emanatio 
qucedam est claritatis Ümnipotentis Dei. ( 7 ) Maria ipsa emana» 
lio qucedam , sincera est Omnipotentis Dei. ( 8 ) No me Culpéis 
de arrojado que yo sé dixo mucho mas el Beato Alano de R u -
pe, quando escribió : ( 9 ) ípse Deus, et Dei filius, propter unio-
nem voluntatis et spiritas, anima Virginis nuncupatus sit. Tan
to le dio, por que como Omnipotente pudo, y por que amando-

, i . \ ww* \\\"t\\ (l \ Cl irii ° .?. OJO ; ' - 0 • « 

( 1 ) Psalm. 86. ^ . 2. ( 2 ) Psalm. 67. t. 17. (t) 
Lyra ap. sera. Liban. Marian. tom. 1. lib . t . cap. 4. núm. 10. 
pág. 8. col. 14 ( 3 ) S. Antonin. part. 4. tit. tf. cap. 3. parr. 
1. (4) Apocal. a i . 11. ( <¡ ) Gerson. trat. a* sup. Magni-
fic. ap. sera. ibid. tot. 1. lib. 1. cap. 3. núm. 8. pág. 7. col. t. 
(6) Sapient.f.t. 27. ( 7 ) íbi. f. 2;. ( 8 ) S. Remar» 
iin. Sen. tot. 3. serm. 1. art. \. cap. 3. ap. sera. Liban. Ma~ 
rian. lib. 1. cap. 6. núm. ar . ( 9 ) Ap.sera. ibid. tot. r. lib. 2. 
cap. núm. 227. cap. 313. col. 1. 

* 
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la sin igual quiso enriquecerla sin semejante, para que en su 
elogio se cantase. Nec similem vissa est, nec habere sequintem, pu-
diendo la misma Señora concluir, singulariter ego sum. 

a.° Pero si el Divino dador de tanta gracia procedió asi 
con su única dilecta, de suerte qué de las dos premisas, potuit 
voluit, podamos inferir por conseqüencia con los Santos y Doc
tores, ergo jecit, argumento de qué se valió tan oportunamente 
mi venerable doctor Sut i l , para que alabemos á Dios por gran
de y magnifico con María nuestra Reyna, confesando fue in
mensa la gracia con que en su Purísima Concepción la enno
bleció, igualmente nos excitará á estos afectos la consideración 
de esta inmensidad de gracia , atendida en la dichosísima re
cipiente, por que esta con su capacidad y con su mérito, era 
término proporcionado para tanto favor y honor. Oid como en 
el elogio de la misma Señora se explica la divina Sabiduría: al* 
titudinem Cceli, et latitudinem terne, et profundum abissi, quis 
iimensus est "i ó mas claro, quanta fuese esta capacidad se de
nota algún tanto en el girum Cceli circuivi sola, et profundum 
abissi penetravi, mayor que el C ie lo , quia quem Cceli cape* 
re non poterant, tuo gremio contulisti : mayor que el univer
so, quia quem totus non capit orbis, in tua seclausit viscera jactas 
homo &c. ( i ) inmensa su capacidad, por que se cumplió en la 
Señora Jo de mulier circumdabit virum de Isaias. ( a ) Sobre lo 
que dice mi seráfico doctor S. Buenaventura, que una cosa in
mensa no cabe sino en un vaso inmenso; y de aquí deduce, que 
fue inmensísima su gracia original &c. 

¿ Q u é nos detenemos en llamarla llena de gracia &c. ? Oiga
mos a su devoto S. Pedro Damiano, ( 3 ) rivus gratiarum int-
fabiliori modo super venit in Virginem , quam tota Divtnitatis 
plenitudo, sine mensura; discretione perfudit, ut totam caperet, 
qui fecit totum. Que capacidad no tendría para la gracia, ia 
que sola pud; decir, ¡n plenitudine Sanctorum detentio mea. ( 4) 
Que inmensa en su Concepción, quando de esta Señora se noi 

( 1 ) Ec;L 9. Ü (2 ) Ap. sera. Liban. Mar. lib. 1. cap. 
7. núm. 18. pá¿. Í I . col. i . ( 3 ) EccL 24. t. 16. ( 4 ) Ptalm. 
86. t. i . 
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dice por David. Fundamenta ejus inmontihus sanctis, ( i ) cuyas 
palabras expone S. Bernardo, quemad modum Dei per/ectionet 
sunt infinita , et omni captu superdores: fie ccelestes gratia, et 
virtutes María. 

Pero qué argumento mas claro de su inmensa capacidad pa* 
ra la gracia, que el mérito de su estupenda gloriosa materni
dad ? No digo que mereció esta inefable dignidad , como ni 
aquella primera gracia ; s i , que al haberla Dios escogido para 
Madre de su unigénito humanado, parece es consiguiente la pre
viniese con una gracia proporcionada á tan sublime excelencia, 
siendo tal, que como dice S. Anselmo, major sub Deo nequit in~ 
teligi, y que en fin todas se las diese el Soberano Hacedor en 
grado eminentísimo con respeto á e l l a , por que esta gracia la 
hacia como merecedora de todas. Fundado en este certísimo prin
cipio no dudaré aplicarle la expresión del profeta Zacarías, ( a ) 
tducet lapidem primarium, et exequabit gratiem gratia ejus. So
bre las que el gran canciller de Paris Gerson, se explica asi, 
en elogio de Mar ía , ( 3 ) hac est species, et imago pulclienima, 
et conformata, et assimilata Divina Trinitati, qua per graiiam est 
idipsum, quod Deus per naturam. Que oportunamente podrá aña
dir mi S. Bernardino de Sena, ( 4 ) Qportuit Mariam elevan ai 
quamdam aqualitatem divinam, per quamdam quasi infinitam per** 
fectionum, et gratiarum , quam aqualitatem ere atura, tiumquam 
experta est. Altamente y ai intento Amoldo Carnotense: aña 
de, una est, Maria, et Chisti caro, unus Spiritus, et Vilii glo-
riam, non tam conmunem judico, quam eamdem. ( r ) Concluyendo 
Pedro Blesense, conceptio futura Matris Christi fuit quasi otigi-
nalis conceptio Christi. ( 6 ) Qué gracia tan inmensa ! quién po
drá explicarla! ó quien comprehenderla! de una vez Dios y sus 
Angeles parece que con admiraciones la encarecen: mirantur 

(•1') S. Bernard. ap. sera. ibid. lib. 2. cap. 9. núm. 
pág.%%1. ( a ) Zac. 4. 7. ( 3 ) Gerson. ubi supra. (4) ¿ . 
Bernardin. Sen. tot. 1. serm. 6 i . cap. 72. ap. sera. ibid. tot. 
¡ib. 1. cap. 1. pág. 4. núm. 4. ( y ) Amoldo Carnot. ap. sera 
lib. cap. 5. núm. ti. pág. 9. col* 1. ( 6 ) Petr. Bles en s. ap ó>» 
ra lib. 1, cap, $. núm, 19. 
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Deus, et Angelí Matrem Domini Ccelique Regxnam, mox futuram, 
et in his erumpunt vocibus admirationis , et laudis. ¿ Quce est 
istal ¿Que sube del desierto del mundo derramando delicias y 
recostada sobre los brazos de su amado? asi la elogia su Devo
to Amadeo, ( i ) baste ya, y no puede decirse, ó mas bjén no po
drá decirse por María mi Señora. Gratia Dei sum id &c. Mas 
ahora es del caso una oportuna moralidad. 

MORALIDAD. 
Ojalá supiésemos nosotros ó nos parásemos á conocer el bien 

imponderable que nos hizo el Todopoderoso en la gracia de nues
tra vocación á la F e , ó á la Santa Iglesia, en que non fecit ta-
litér omni nationi, que asi apreciaríamos mas esta gracia, que 
sin méritos nos fue dada en el Santo Bautismo, é igualmente en 
el Santo Sacramento de la Penitencia, quando dignamente le re
cibimos &c. Y no la pondríamos á riesgo, ya de perderla por la 
temeraria curiosidad, ó ya que de que sea inúti l , ó muerta con 
nuestra vida deprabada, perversas costumbres &c. Ojalá reflecio-
aasemos el amor y bondad de Dios en la de nuestra no mereci
da justificación , por la qual fue necesario se derramase la san
gre de todo un Dios hombre: sine sanguinis efussione, non fit re-
missio <5?í., que de ese modo procuraríamos conservar tanta gra
cia, ya con la precisa fuga de las ocasiones, y detentación de las 
culpas, y ya con nuestra constante necesarísima penitencia y cor
respondencia á ella &c. Y ojalá nos proporcionásemos nosotros 
para nueva y mayor gracia según se nos intima por Dav id , con 
estas palabras: Dilata os tuum, et implebo illud, ( 2 ) que asi lo
graríamos, ut addatur gratia capiti nostro, lo qual es consiguien
te al buen uso, que se hace de las gracias, que misericordiosa
mente se nos conceden & c , según aquello del Espíritu Santo. 
Omni habenti dabitur, et abundavit, a l contrario, a l que ingrato 
l a despreciare, et quod habet auferetur ab eo &t. ( 3 ) Oigamos 
pues algo, en orden á esta fiel correspondencia en nuestra ama
bilísima Señora la Santísima Virgen María, que para naestra en-

( 1 ) Amadeus de laúd Christipar. hom. 2. ap. Sera ubi supr. 
lib. 1. cap. 1: núm. 40. pág. 32» eol. 1. ( a ) Psalm» lo. íí. 
II. ( 3 ) S. Luc. cit. 
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jeñanza nos agrade: et gratia ejus in me vacua non fuit, que c i 
lo que brevemente os debo demostrar en la 

SEGUNDA PARTE. 
Exponiendo estas palabras el P. S. Gerónimo dice: gratia ejus 

in me vacua non fuit id est non fuitsine fructu,sicut Ule qui ta- • 
lentum Dornini defodit in terram, ( i ) non fuit inanis, idest otio* 
ta, dice Alapide, ( i ) fue una gracia eficaz, por que á ella s i 
guió la mas pronta correspondencia. i.° En el uso mas exacto 
y perfecto. a. u Y fue una gracia útilísima, fecunda de opimo* 
abundantes frutos. 

i . E l buen uso de la gracia podemos decir, que consiste ya 
en obrar con toda la eficacia, virtud y perfección, que ella en si 
tiene, y ya en el acrecentamiento de su mérito y de sus grados; 
por que asi parece se nos indica en la misteriosa parábola de los 
talentos, según aquello del Espíritu Santo: partícula boni doni 
non te pratereat, ( 3 ). 

Traigamos á la memoria lo que de la inmensa gracia de n i 
Señora en su Concepción Inmaculada habernos considerado y re* 
flexando, que ella la sublimó á grado tan eminente, que la colo
có en lo sumo de todos los bienes, y la mas inmediata á Dios de 
todas sus criaturas, como enseña mi seráfico Doctor,colegiremos 
la actividad y eficacia de su pronta y fiel correspondencia á ella 
&c. Esta gracia la transformó toda en el que se la daba & c . , y 
no siendo ella substancialmente distinta de la caridad, como en
seña mi venerable sutil Maestro, no queda duda, que desde lúe* 
go desde aquel primer instante con toda su virtud amó al Señor 
&c. Oigamos á su devoto Amadeo. Facta extra se Virgo sui qué 
tbligata prtegaudio, adheesit cor Dilectissimo Patris, et conglw 
tinata Deo in illam tota efferebatur , in cujus amuiis inmensitate 
tota reffundebatur. ( 4 ) Y en tanto grado esto que no dudó aña
dir Novarino : tota incharitatem inmigrasse, visa est Virgo, ut 
nil aliud videretur esse nisi charitas ( $ ). De no ser asi le falta-
fia lo que al Bautista en su santificación, á Pablo en su convef-

( 1 ) S. Gerónim. sobre éste lugar del Apóstol. ( a ) Ecle-
siast. lugar citado. ( 3 ) Amaúeus qui supra. ( 4 ) Novari-
nus ie laúd* Firg. strm. ( §) S. Ped. Dam. óerm. Virg. 



sion, y 3 los Apóstoles en su primera vocación , que fue el mas 
pronto uto de la gracia &c. Y esto parece repugna, según aque
lla sentencia de S.Pedro Damiano: j Quidsanctitatis, quidjustitia, 
quid perfectionis singulari huic Virgim dees se potuit,qua totius Di-
vina gratia carismate plena fuit &cA ( i ) Los Angeles pudieron 
merecer, y por consiguente pecaren el primer instante enseña la 
Escuela Escotista &c . &c . Partícula boni dora nonte pretereat. 

Y ved aquí su induvitable aumento en ella y en su mérito. 
En los justos se canoniza adquirir quatro talentos con dos, ó diez 
con cinco, se aplaude llegar con uno, á diez, ó cinco. ( 2 ) En 
lo que se significa la perfección, que con aquella gracia consi
guen, correspondiendo y usando bien de ella en toda la vida &c. 
N o asi nuestra Señora, pues obrando desde aquel instante con to
do el lleno de la gracia redobló en é l , el tanto de ella y de su 
mérito, y asi sucesivamente en todos los instantes de su vida, co
mo afirman diversos Teólogos, y varios Escritores &c . N i care
ce de símil en la Divina Escritura , pues vemos en la parábola 
referida, que al que con una moneda adquirió diez, le fue dado 
el cargo sobre diez Ciudades, y en efecto si dixo S. Gerónimo: 
In María totius gratia, qua est in Christo plenitudo venit, quam» 
quam aliter. ( 3 ) Ya se sabe que Jesús proficiebat átate sapien* 
ti a, et gratia apud Deum et homines. f 4 ) Lo qual se entiende no 
de la gracia habitual, si de la actual, operativa y práctica, por 
que no era capaz de otra, el que desde el punto de su Santísima 
Encarnación la recibió toda. ( r ) Mas en nuestra Señora no hay 
duda que proficiebat sapientia, et gratia ^Bc. de modo que puede 
decir al intento. Fluvius meus apropinquavit adillam. (6)0 San
ta, et sanctis tañedor, et omnis sanctitatis santissime thesaurel 
FWclamaré con el Beato Andrés Cretense, ( 7 ) concluyendo con 
añadir María semper projfecit, quad meritttm et quod ad gratiam, 
no-vis, Júpiter, in sublime crecens gratiarum acessionibus ( 8 ) 

a. Gracia tan activa y oficiosa, no podia menos de ser úti
lísima y fructuosa para otros, y en efecto lo fue para el Ciclo y 

( 1 y a ) Serm. que sirve en el oficio de este di a. (.3 ) Luc. 
eap. %. ( 4 ) Andrés Cret. sem. Virg. ( j y 6) Idem loe* 
cit\ {7 y í ) Del mismo citado. 
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para U fierra: para el Cielo: figo feci in C&lis, ut orive tur lumen, 
indeficiens: para la tierra: et sicut nébula texit omnem terram ( » )w 

Ego in altissimis nabitavi: S. Anselmo. - Qmnia, que in calo 
sunt per glorifationem tuam inestimabiliter decorantur, ( a ) Sa« 
Vicente Ferrer dixo: In instanti, quo concepta fuit Virgo, eodem 
Hierarchias Ccelestes omnes, vehementer in Ccelo, stt festis maximis 
solet, jubilasse: (3) y el P. S. Bernardo: sicut ad remedium, et 
negotium soeculorum respiciunt, qui in Ccelo sunt, qui in Purgato
rio:::: qui sunt in Ccelo ut restaurentur, qui in Purgatorio ut eri-
pino ture ( 4 ) S. Agustín: tu María in ccelestibus regnis,et Regis 
cubilida beatitudinem gemmis, ac margaritis ornata asistís: (f) 
y Ricardo á Santo Laurencio: virtutes María delicia? sunt, quia 
non solum homines, et Angelos, sed etiam divinos provocabant as-
pectus ( 6 ). . > 

Para la tierra & c . , aqui parece es del caso el invenisti gra-
iiam apud Dominum, que le dixo el Angel , sobre cuyas palabra» 
dice el Doctor Meléftuo: j Invenisti gratiamt quantam gratiamt 
ig'-atiam plenam, gratiam singularem ? ¿ singularem, an genera
lera 1 utramque sine dubio, quia plenam, et e& singularem, quo ge-
neralem &c. ( 7 ) Alano de Bar i , María fons hortorum est, quo 
vniversi rigantur, flores Ecclesia, et per vniversum despersa con" 
gregationes, ( 8) y allí mismo otra autoridad notable, ipsa autem 
tst genérale baptisma peccatorum, quantum ad veniam, justorum» 
quantum ad gratiam, et evolantium quantum ad gloriam ( 9). 

Mi Serafín Bentura : gratia María coligit malos, impinguat 
bonos, liberat vniversos: ( 10 ) S. Bernardo: illi datum est, omnia 
posse in Calo, et in ierra, et faceré, quidquid animo suo collibue-
rit: ( 1 1 ) S. Anselmo: Catum, sidera, térra, flumina, dies, nox,et 
qutecnmque humana potestati, vel utilitati sunt obnoxia, inamisum 
áecus, sese gratulantur Domina per te, quodam modo resucitata, et 

( 1 ) Eclesi. lib. y cap. cit. ( a ) S. Anselm. serm. Virg. 
&c. ( 3 ) S. Vic. Ferr, serm. de Concep. circa finem. ( 4 ) S. 
Bernard. super mi sus est. ( j ) S. Agust. cit Ricard. serm. cif 
( 6 ) Del mismo- (y) Alan, de Bari. serm. Virg. (8 y 9 ) 
sigue el mismo cit. ( 9 ) A. Buenav. serm. Virg. ( 10) S* 
Anselm. ya cit* ( 11) Idem qui supra. 
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nova ineffabili gratia donata, invenisti gratiam. ( i ) Que cierto 
es, et gratia ejus in me vacua non fuit. Que diré ya, diré y con
cluiré con S. Pedro Damiano: de Maria nil aliad possumus dice» 
re, ni si quia gloriosa dicta sunt déte, et gloria Dei ( a ). 

MORALIDAD. 
A h ! si en nosotros hubiese esta fidelidad á la gracia &c. hor-

famur vos ne in vacuum gratiam Dei recipiatis, ( 3 ) de modo que 
no malográsemos parte alguna de ella: partícula boni doni non te 
pretereat; qué otra seria de lo que es nuestra vida, y qué copio
sa la misericordia de Dios con nosotros! &c. Si fuese otro nues
tro fervor, nuestra exactitud y vigor en obrar con la que fre-
qUentemente se nos da: que conociésemos la obligación en que nos 
pone: da Altissimo , secundum datum ejus, { 4 ) id est, secundum 
quod tibí dedit, dice Alapide. ( j ) Ya seria otro nuestro mérito, 
y el aumento de la misma gracia , por que omni habenti dabitur, 
et abundavit &c. 

Para la deprecación, y según los Santos Padres: gratia Ma* 
tris Dei, fuit proinde pené infinita, de cujus redundante totus habet 
mundus ( 6 ) Conforme á lo que «n elogio de esta Purísima 
Reyna le aplica la Iglesia en este dia, tomado del libro de la Sa
biduría : in viis justitia ambulo,ut ditem diligentes me, et tesauros 
eorum repleam: qui operantur in me, (7) non peccabunt, qui elucidant 
me,vitam etemam habebunt: y en otro lugar: in me omnis fons via 
tt veritatis, omnis spes vitee et virtutis, transite adme, qui concupis-
citisme, et a generationibus meis implemini, y por S. Juan: data 
est mihiomnispotestas inCceloet in térra: para el remedio de todas 
las necesidades espirituales y temporales, presentes y futuras &c. 

Si Purísima Virgen María , vos sois Madre del amor hermoso, 
del conocimiento, del,temor y de la Santa Esperanza; ó mas bien, 
tu gloria Jerusalem, tu letttia Isrrael, tu honorificentia populi nos 
tri: derramad sobreesté reynoque se gloria de tu patronato una 
gracia tal, que sea prenda segura de la gloria. 

F I N . 

( 1 y a ) S. Ved. Dam. cit. ( 3 ) S. Pau. a * ad Connt. 
cap. ( 4 ) Sab lib. (?) Alapide sobre este lugar citado. (6) 
Karias* Santos Padres citados p?r .sera. Lib. Manan, cap. y $. 
citados. ( 7 ) La Sabiduría Eclesiast* y Judit, djst. cap. 


